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从国际贸易到商业地产

侨商从南非一路北上

自 1997 年从江苏南通前往

南非约翰内斯堡，黄跃权已经在

非洲打拼了近 30 年。从南非一路

北上到纳米比亚、安哥拉，黄跃权

的创业之路也伴随着这些非洲国

家的发展。在他看来，中非合作发

展是多赢之道。

黄跃权是江苏南通人。20 世

纪 90 年代，南通纺织工业发展迅

速，看准机会的黄跃权乘着中国

企业“走出去”的东风，带着一货

柜家纺产品与 1000 美元前往约

翰内斯堡，开始了非洲创业之旅。

刚到南非时，没有成熟的客

户群体，黄跃权带着棉被、毛毯等

样品拜访客户，争取认可，用仓储

加批发的形式逐渐打开了市场。

“中国制造的产品质量好、价格

优，很快就受到当地百姓的认

可。”黄跃权说。

新世纪到来时，黄跃权已经

在南非将纺织品生意经营得有声

有色。但一次旅行让他转变了经

营思路，也“解锁”了在非洲经营

的“新地图”。

2000 年，从南非到邻国纳米

比亚游玩的黄跃权发现，在当地

临近安哥拉的边境小镇的市场中，

有许多安哥拉客户来采购商品回

国销售。发现商机的黄跃权随即决

定进入纳米比亚市场，次年就在其

首都温德和克开设了店铺。

当时的安哥拉物资短缺，许

多商品要从纳米比亚采购，黄跃

权的店铺距离两国边境尚有 700

多公里车程的距离，为了更贴近

市场，他计划将店铺开到纳米比

亚边境城市奥希坎戈。

“去考察时发现，当地市场没

有建筑物，人们就在树下交易，基

础设施十分不完善。”作为贸易

商，黄跃权明白经营环境的重要

性，见此情景，他出资在奥希坎戈

建设起了多个商贸场所，取名为

“中国城”“香港城”。

在纳米比亚经营期间，黄跃

权也多次前往安哥拉考察。“当时

那里经商条件十分简陋，大部分

市场里还是泥巴路，走在上面脚

会陷进泥里。”黄跃权认为，这里

与奥希坎戈一样，也需要通过建

设基础商贸设施发展商业活动。

“一个安稳的经营场所不仅

能够为当地民众提供稳定的商品

供应，也能够整合起散落各处的

侨商，发挥聚集效应。”黄跃权说。

2014 年，黄跃权在安哥拉首

都罗安达附近投资建设的商贸城

开始动工。2016 年，这座占地 10

万平方米的商贸城落成，即安哥

拉“中国城”。

经过数年发展，如今的安哥

拉“中国城”已经成为一个占地面

积 40 万平方米的综合型商贸城，

有超过 5000 名安哥拉员工在其

中工作。

“最初建设时以商铺为主，随

着越来越多侨商入驻，为满足大

家的生活需求，扩建了生活区，餐

饮休闲娱乐、商务中心等配套设

施也逐步完善，现在‘中国城’里

光是中国特色餐厅就有 50 多家，

从云南过桥米线到山西刀削面，

从河南烩面到东北饺子，各类家

乡味应有尽有。”黄跃权介绍说，

安哥拉“中国城”内有诸多律师事

务所、会计师事务所入驻，侨商在

社区内就能办理经营所需业务。

随着安哥拉中国城成功运

营，2021 年黄跃权又在安哥拉投

资开发了另一个批发商城———迪

高路商贸城。

2023 年，黄跃权又在罗安达

环城高速路旁投资兴建了规模更

大，集省际客运、省际物流等为一

体新时代商贸中心，“新时代商贸

中心占地 100 万平方米，坐落在

罗安达环城高速路旁，集省际客

运、省际物流等为一体，建成后将

成为安哥拉规模最大的批发市

场。”黄跃权介绍说。

今年 7 月，安哥拉丰达工业

园也正式开工建设。“建设工业园

区，吸引各类工业企业入驻，能够

充分发挥非洲地区的自然资源禀

赋与人力成本优势，一定程度上

节约运输、关税等成本，促进当地

制造业发展，丰富当地市场产品，

带动当地就业，一举多赢。”

黄跃权认为，以商业带动制

造业的经营模式符合非洲发展现

状，未来他还将进一步北上，在刚

果(金)探索开发商业平台与制造

业平台。

从国际贸易到商业地产开

发，谈及多年来在非洲创业的切

身感受，黄跃权称，要以发展的眼

光看待非洲。“这几个国家资源丰

富、市场广阔，20 多年来发展迅

速。对他们来说，中国的发展经验

十分具有借鉴意义，侨商也在其

间发挥着重要的交流沟通作用。”

在黄跃权看来，在中非民间

交往、文化交流的过程中，华侨华

人发挥着不可替代的作用。“例如

安哥拉‘中国城’，不只是一个单

纯的贸易场所，也是中国与安哥

拉的文化交流之城、民间友好之

城。”他介绍，虽然安哥拉“中国城”

中的商户以侨商为主，但消费者中

本地人超过九成，这里逐渐成为两

国文化交流的“前沿阵地”。

“作为在非洲的华侨华人，我

们代表着中国人的精神风貌，所

作所为也会在一定程度上被放大

解读。因此我们要十分注意自己

的言行举止，发挥表率作用。”黄

跃权说。（门睿来源：中国侨网）

“没想到会获得如此高规格的奖项，这是

我职业生涯中一个非常重要的里程碑，也是

对我在塔吉克斯坦多年工作的极大肯定。”中

塔医学诊疗中心院长闫晖如是感慨。

在近日举办的塔吉克斯坦医务工作者日

上，闫晖被该国卫生与社会保障部授予“塔吉

克斯坦共和国卫生医疗贡献奖”徽章，成为在

塔工作的中国公民中，首位获得该领域奖项

的医务人员。

闫晖的家乡在新疆博尔塔拉蒙古自治

州，2011 年受朋友之邀初次到塔吉克斯坦旅

游，当地人民的热情与朴实给她留下深刻印

象。“这里生活习惯和我的家乡很相似，虽然

整体上比国内稍微落后一些，但仍然有很多

发展的机会和空间。”回国之后，经过两年多

的斟酌，闫晖再次来到塔吉克斯坦。

“一开始我在一家华人医院担任医生，后

来转行从事工程设备租赁。”闫晖说，随着时

间的推移，她对当地情况以及风土人情有了

更深了解。她发现，塔吉克斯坦长期存在医疗

供应短缺的问题。为了更好地服务当地居民

以及侨胞就医，闫晖萌生在塔建立中医院的

想法。

为提高医疗服务水平，塔方也希望与中

国建立一个高标准的医学诊疗平台。在此契

机下，2022 年 10 月，中塔医学诊疗中心在塔

吉克斯坦首都杜尚别阿卜杜洛耶夫大街建成

揭牌，闫晖担任该医疗中心的负责人。

闫晖说：“中塔医学诊疗中心成立以来，

以针灸理疗、中草药治疗传统医学为特色。与

中国知名医院合作，定期派遣专家团队来塔

义诊。借助互联网和数字医疗平台，开展远程

会诊服务，让当地患者可以得到中国专家的

在线诊疗建议。诊疗中心还与中方科研机构

建立合作，联合开展了多项医学研究，特别是

在公共卫生领域。”

在推进医学诊疗中心的过程中，闫晖也

遇到不少挑战，比如当地人员与中国专家之

间存在的文化差异和语言障碍。“为了应对这

一挑战，我们设立了专门的翻译团队，并通过

举办跨文化培训，使双方医务人员更好地理

解彼此的工作方式和医学理念。”闫晖说，她

本人也努力学习当地语言，并主动融入当地

文化，建立信任和合作的基础。

“中塔两国在医疗实践中理念和标准的

不同，导致了初期一些合作项目推进缓

慢。”闫晖表示，为解决这一问题，她与团队

积极沟通，组织双方医务人员共同学习与讨

论，找到了在中西医学体系下的共通点，并

逐步形成了一套适用于当地实际的诊疗规

范。

工作之余，闫晖还积极投身当地侨团的

工作，担任塔吉克斯坦华人华侨联合会青年

协会会长。她说：“青年协会通过组织文化交

流、公益活动、青年创业论坛等，增强了中塔

青年之间的互动和理解。同时，协会还致力于

维护侨胞权益，帮助他们更好地融入当地社

会。”

未来闫晖计划在塔吉克斯坦建立一个区

域性的医学培训中心，推广数字健康项目，利

用互联网技术拓展远程诊疗和健康管理服

务，让更多人受益于优质医疗资源。

（韩辉来源：中国侨网）

旅英青年女中音歌唱家钱亦

萱还有另一个身份———音乐会策

划人。她策划的“东风”系列音乐会

让更多英国人开始了解中国音乐。

别开生面的音乐会
2024 年 2 月 10 日，在英国伦

敦圣约翰教堂里，歌唱家们用中文

歌唱出一幅幅生动的景象：四季变

换、江河奔流、神话人物、车水马龙

……这是经过钱亦萱数月策划后，

成功举办的“东风Ⅳ·万物共生”音

乐会。目前钱亦萱已经策划了四场

“东风”系列音乐会，让来自东方的

歌曲在伦敦唱响。

2023 年 4 月，以乐器为主的

“东风Ⅱ·我心飞扬”音乐会在圣保

罗教堂演出，表演了黄海怀作曲的

《赛马》、陈钢作曲的《苗岭的早晨》

等曲目。《梁祝》的小提琴表演者于

小禹给钱亦萱留下深刻印象：“她

当时还是在校生，花费了很多课外

时间把《梁祝》协奏曲改编成有二

胡参与的四重奏。这首改编作品成

功演出时，大家又高兴又感动。”

西方音乐人唱起中文歌
音乐会起名“东风”，源于美国

女作家赛珍珠的著作《东风：西

风》，这部小说讲述中西文化的碰

撞与融合。钱亦萱借此体现音乐会

东西方文化交流的特点：“我想从

中学习，让‘东风’音乐会连接中西

方，达到文化交融的目的。”

在策划“东风Ⅲ”音乐会时，钱

亦萱邀请西方音乐家演唱中文歌

曲，这增加了她的任务：从头开始

教歌唱家说中文。钱亦萱发现他们

学习平翘舌音很吃力。此外，不同

于西方音乐的五声调式音乐也难

倒了这群歌唱家。

在“东风Ⅲ·吟唱中国历史”现

场，西方面孔的歌唱家用纯熟的中

文发音流利地演唱改编自白居易、

陆游、李之仪等诗人的作品《花非

花》《钗头凤》等歌曲，以及《玛依拉

变奏曲》《太阳出来暖洋洋》等中国

民族歌曲。被问及听了音乐会的感

受时，外国观众表示：“这种感觉非

常美妙。”音乐会末尾，钱亦萱安排

了全场合唱茉莉花的节目。事后有

观众提议在节目单中加入拼音，这

样一来，略懂中文的观众也能一起

歌唱。

用音乐传播中国文化
音乐会策划流程繁琐，从选择

演出场地到选择表演曲目，从挑选

演员到组织排练……所幸钱亦萱

不是独自一人。在策划“东风Ⅲ”的

时候，美国花腔女高音歌唱家朱丽

叶加入了策划队伍。“东风Ⅲ”音乐

会中，朱丽叶不仅是表演歌手，还

担任主持，向观众介绍改编的诗词

歌曲。朱丽叶说：“亦萱是中国人，

她对中国文化的理解加深了我对

中国诗词的认识，她是我工作中的

老师。”

钱亦萱还在继续推广“东风”

系列音乐会。“我想借‘东风’尽微

薄之力，更好地传播中国音乐和中

国文化。”钱亦萱说，“我想让更多

年轻人敢于开口、创作、表达自己

流淌在血液里的民族基因。”

（杨宁 陈洁然 来源：人民日报

海外版）

安哥拉“中国城”。受访者供图

闫晖与同事查看病房。受访者供图


